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Canadian  Institute  for  historical  Microreproductions  /  Institut  Canadian  de  microreproductions  historiques 


Technical  and  Bibliographic  Notes/Notes  tachniquas  at  bibliographiquas 


Tha  Instituta  has  attamptad  to  obtain  tha  bast 
original  copy  availabia  for  filming.  Faaturas  of  this 
copy  which  may  b«  bibliographically  uniqua. 
which  may  altar  any  of  the  images  in  tha 
reproduction,  or  which  may  significantly  change 
tha  usual  method  of  filming,  are  checked  below. 
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Coloured  covers/ 
Couvertufe  de  couleur 


I      I    Covers  damaged/ 


Couverture  endommag^ 

Covers  restored  and/or  laminated/ 
Couverturo  restaur^  et/ou  pellicul^e 

Cover  title  missing/ 

La  titre  de  couverture  manque 

Coloured  maps/ 

Cartes  giographiquas  en  couleur 

Coloured  init  (i.e.  other  than  blue  or  black)/ 
Encre  de  couleur  (i.e.  autre  que  bleue  ou  noirel 

Coloured  plates  and/or  illustrations/ 
Planches  et/ou  illustrations  an  couleur 

Bound  with  other  material/ 
ReliA  avec  d'autres  documents 


L'Institut  a  microfilm^  la  mailleur  examplaira 
qu'il  lui  a  iti  possible  de  se  procurer.  Las  ddtails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-dtre  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvant  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuveiit  axigar  una 
modification  dans  la  mithoda  normala  de  filmaga 
sont  indiquAs  ci-dessous. 
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Tight  binding  may  cause  shadows  or  distortion 
along  interior  margin/ 

La  re  iiure  serrde  peut  causer  de  I'ombre  ou  de  la 
distorsion  le  long  de  la  marge  int^rieure 

Blank  leaves  added  during  restoration  may 
appear  within  the  text.  Whenever  possible,  these 
have  been  omitted  from  filming/ 
II  se  peut  que  certainaa  pages  blanches  ajouties 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dans  le  texte. 
mais,  lorsque  cela  itait  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  6ti  filmias. 

Additional  comments:/  Text  in  English  and  French. 

Commentairas  supplimantaires;    [Printed  ephemera]  1  feuille  (verso  blanc)  Textes  en  anglais  et  en  franpais. 


Coloured  pages/ 
Pages  de  couleur 

Pages  damaged/ 
Pages  endommag^s 

Pages  restored  and/or  laminated/ 
Pages  restauries  et/ou  pelliculdes 

Pages  discoloured,  stained  or  foxed/ 
Pages  dicolor^es,  tacheties  ou  piqu^es 

Pages  detached/ 
Pages  d^tachies 

Showthrough/ 
Transparence 

Quality  of  print  varies/ 
Quality  iniyala  de  I'impression 

includes  supplementary  material/ 
Comprend  du  matiriel  supplimentaire 

Only  edition  available/ 
Seule  Edition  disponible 

Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  etc.,  have  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Las  pages  totalement  ou  partieilement 
obscurcies  par  un  feuiilet  d'errata,  une  pelure, 
etc.,  ont  6t6  fiim^es  i  nouveau  de  fapon  d 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 


This  item  is  filmed  at  the  reduction  ratio  checked  below/ 

Ce  document  est  film*  au  taux  de  rMuction  indiqui  ci-dessous. 
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Th«  copy  filmed  here  has  been  reproduced  thanks 
to  the  generosity  of: 

Seminary  of  Quebec 
Library 


L'exemplaire  filmi  fut  reprodult  grAce  i  la 
g6nArositA  de: 

S^iTiinaire  de  Quebec 
Bibliothdque 


The  images  appearing  here  are  the  best  quality 
possible  considering  the  condition  and  legibility 
of  the  original  copy  and  In  keeping  with  the 
filming  contract  specifications. 


Original  copies  in  printed  paper  covers  are  filmed 
beginning  with  the  front  cover  and  ending  on 
the  last  page  with  a  printed  or  Illustrated  impres- 
sion, or  thd  back  cover  when  appropriate.  All 
other  original  copies  are  filmed  beginning  on  the 
first  page  with  a  printed  or  illustrated  Impres- 
sion, and  ending  on  the  last  page  with  a  printed 
or  illustrated  impression. 


The  last  recorded  frame  on  each  microfiche 
shall  contain  the  symbol  —'^  (meaning  "CON- 
TilMUED"),  or  the  symbol  V  (meaning  "END"), 
whichever  applies. 

IMaps,  plates,  charts,  etc.,  may  be  fllmvcd  at 
different  reduction  ratios.  Those  too  large  to  be 
entirely  included  in  one  exposure  are  filmed 
beginning  in  the  upper  left  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bottom,  as  many  frames  as 
required.  The  following  diagrams  illustrate  the 
method: 


Lee  images  suivantes  ont  it^  reproduites  avec  ie 
plus  grand  soin,  compte  tenu  de  la  condition  et 
de  la  nettet*  de  l'exemplaire  film«,  et  en 
conformity  avec  les  conditions  du  contrat  de 
filmage. 

Las  exemplalres  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  est  Imprimte  sont  filmic  en  commen^ant 
par  Ie  premier  plat  et  en  terminant  soit  par  la 
dernlire  page  qui  comporte  rne  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration,  soit  par  Ie  second 
plat,  salon  Ie  cas.  Tous  les  autres  exemplalres 
originaux  sont  fllmte  en  commen9arit  par  la 
premiere  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  derniire  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 

Un  des  symboles  suivants  apparaitra  sur  la 
dernlire  image  de  cheque  microfiche,  jeion  Ie 
cas:  Ie  symbols  — *>  signifie  "A  SUIVRE  ",  Ie 
symbole  V  signifie  "FIN". 

Les  cartes,  planches,  tableaux,  etc.,  peuvent  Atre 
filmAs  A  des  taux  de  reduction  diffirents. 
Lorsque  Ie  document  est  trop  grand  pour  Stre 
reprodult  en  un  seul  cliche,  il  est  filmd  A  partir 
do  Tangle  supArieur  gauche,  de  gauche  d  droite, 
et  de  haut  en  bas,  en  prenant  Ie  nombre 
d'images  niicessaire.  Les  diagrammes  suivants 
illustrent  la  mithode. 
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By  the  honorable 

HECTOR  THEOPHILUS  CRAMAHE,  £/r, 

Lieutenant-governor  of  the  Province  of  Qvebec^  £^r,  ^V. 

A  PROCLAMATION. 

[T  being  abfolutely  neceflary  in  the  prefent  Diforders^ 

to  provide  in  the  moft  efFeaual  Manner  for  the  Defenfe  of  the  Town  and 
Province  of  ^e^ec:  And  whereas  great  Affiftancc  may  be  derived  from  the 
Sailors  on  Board  the  Ships  and  Veffels  in  the  different  Parts  of  the  Province, 
It  is  hsrebj  Ordered  that  no  Ship  or  VelTel  now  in  any  Port  of  the  Province,  or  that  Oiall  come 
into  any  Port  of  the  Province,  do  proceed  in  her  Voyage  to  England,  ordfewhere,  before  the 
Twentietli  Day  of  O£iober  next;  and  the  Officers  employed  in  the  Colleaion  of  His  Majefty*s 
Cuftoms  are  hereby  commanded  to  fuffer  no  Ship  to  clear  out  till  the  aforefaid  Time. 

GIVEN  under  my  Hand  and  Seal  at  Arms  at  Quebec,  this  2%tb  Day  g/'September,  m 
Fifiemtb  Tear  of  His  Myejiys  Reign,  and  in  the  Tear  of  our  Lord,  1775. 

In  the  Abfence,  and  by  Order  of  His  Excellency  the  Governor, 

H.  T.  CRAMAHE. 


GOD  Save  the   KING; 
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Par  I'HO  nor  able 

HECTOR  THEOPHILE  CRAMAHE,  Ecuier, 

Lkutenant-gouverneur  de  la  Province  de  Quebec,  ^c.  ^c. 

PROCLAMATION 

;TANT  abfolument  neceflairedans  les  troubles  prefens 

de  pourvoir  le  plus  efficacement  quil  eft  poffible  a  la  defenfe  de  la  viUe  et  de 
la  Province  de  ^ibec :  Et  comm'on  peut  redrer  un  grand  fecours  des  matelots 
des  batimens  et  vaifleaux  qui  font  dans  les  diferens  ports  de  cette  Province  II 
eft  par  ces  prefentes  ordonn^  qu'aucuns  batimens  ou  vaifiea..  etant  prffentement  dans  tous  les 
ports  de  cette  Province,  ou  qui  viendront  dans  quelqu'uns  des  ports  d'icelle,  ne  partiront  oa 
feront  route  pour  VAngkurre,  ou  pour  tout  autre  endroit,  avant  le  vingtieme  jour  i:oaol,re 
procham,  et  .1  eft  par  ces  prefentes  commande  4  tous  les  officiers  emploies  dans  les  Douanes  de 
fa  Majefte',  de  ne  delivrer  aucunes  expeditions  a  tous  vaifleaux  avant  le  dit  terns. 

Donnifius  mn/eing  et  kf^eau  de  mes  armes,  h  Que'bec,  ce  vrngt-iuuieme  jcur  </.  Septembre 
dans  la  quinziime  annee  du  Regne  defa  MajeJiS,  et  de  Vanneede  Notre  Seigneur  1775. 
Dans  I'abfence  et  par  ordre  de  fon  Excellence  le  Gouverneor. 

H.  T.  CRAMAHE: 

7r*<£«i/ /tfr  or«/r*  <&»  Lieutenant-Gouverneur. 

F.  J.  CUGNET,   *.  /•.  ^  ~^^    V 


f^IVE    LE  RO  I. 
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